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Every son or daughter of God can gain a deeper, 
firmer, and surer knowledge for themselves.

My dear brothers and sisters, lately I have 
been reflecting on three powerful truths from the 
Restoration. These truths have profoundly bless-
ed my life. Today, I would like to share with you 
how these truths have guided me on my journey 
towarda sure witnessof the gospel of Jesus Christ.

1. God Is Our Loving Heavenly Father

He is omniscient and omnipotent. Through 
the Light of Christ and the ministration of the 
Holy Ghost, His influence is everywhere.It is in 
His nature to bless us.

He sees our past, present, and eternal destiny.
Nothing can be hidden from Him.

President Russell M. Nelson’s invitation to 
“think celestial” encourages us to emulate our 
Heavenly Father’s vision and nature.

Because of His divine attributes, our Heaven-
ly Father gives us every good gift, each with His 
eternal perspective and vision in mind.

2. Agency Is the Gift to Choose and Act 
for Ourselves

It is also the responsibility to choose well.
Jesus Christ paid the ultimate price for that 

privilege with His precious blood.
Sometimes we might believe that agency 

means doing whatever we want. But the fact that 

Ogni figlio o figlia di Dio può ottenere una propria 
conoscenza che sia più profonda, più solida e più 
sicura.

Miei cari fratelli e sorelle, ultimamente ho 
riflettuto su tre potenti verità tratte dalla Restau-
razione. Queste verità hanno benedetto profon-
damente la mia vita. Oggi vorrei condividere con 
voi in che modo queste verità mi hanno guidato 
nel mio cammino verso unatestimonianza sicu-
radel vangelo di Gesù Cristo.

 1. Dio è il nostro amorevole Padre Ce-
leste

È onnisciente e onnipotente. Grazie alla Luce 
di Cristo e al ministero dello Spirito Santo, la Sua 
influenza è ovunque.È nella Sua natura benedirci.

Egli vede il nostro passato, il nostro presente 
e il nostro destino eterno.Niente può esserGli 
celato.

L’invito del presidente Russell M. Nelson a 
“pensare Celeste” ci incoraggia a emulare la visio-
ne e la natura del nostro Padre Celeste.

A motivo delle Sue qualità divine, il nostro 
Padre Celeste ci dà ogni buon dono, ciascuno 
con in mente la Sua prospettiva eterna e la Sua 
visione.

 2. L’arbitrio è il dono di scegliere e agire 
da noi stessi

È anche la responsabilità di scegliere bene.
Gesù Cristo ha pagato il prezzo supremo per 

questo privilegio con il Suo prezioso sangue.
A volte potremmo credere che arbitrio signi-

fichi fare qualsiasi cosa vogliamo. Ma il fatto che 
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the price was paidmeans agency is a sacred gift.

We are agents, and agents are responsible 
for something. In this case, we are responsible 
for the choices we make based on the knowledge 
we have and the gifts we are given. We cannot 
make a choice without being responsible for the 
consequences.

Why do we have agency?
To choose good.
To choose Christ.
To choose eternal life—again and again.

3. Our Testimony Comes Through the 
Power of the Holy Ghost

A witness from the Holy Ghost is greater 
than sight.He is the preeminent witness of the 
Father and the Son.President Nelson taught, 
“In coming days, it will not be possible to sur-
vive spiritually without the guiding, directing, 
comforting, and constant influence of the Holy 
Ghost.”

Brothers and sisters, this is why we each need 
the power of the Holy Ghost today.

A testimony through the Holy Ghost can 
come in many ways. Like a light bulb in a dark 
room, it can come on dramatically and suddenly. 
It can come like the sunrise gradually and over 
time. It can come like rays of light, intermittent 
exposure to pure intelligence.Whatever the way, 
it comes through the Holy Ghost.

Finding Testimony in Jamaica
I grew up in beautiful Jamaica; it was fun 

and wonderful. However, when I started high 
school, some classmates and friends could not 
understand my decision to be a member of the 
Church of Jesus Christ. “How could you join 
that church?” they would ask. “How could you 
believe that story?”—referring to the First Vision. 
“How could you read that book?”—referring 
to the Book of Mormon. “Do you really believe 
all that?” And “Why are you wasting your life 
away?”

It was painful, especially when it came from 
people I cared about.

But what they didn’t know was this: I had an 

il prezzo sia stato pagatosignifica che l’arbitrio è 
un dono sacro.

Siamo coloro che agiscono, e coloro che 
agiscono sono responsabili di qualcosa. In questo 
caso siamo responsabili per le scelte che facciamo 
in base alla conoscenza che abbiamo e ai doni 
che ci sono stati dati. Non possiamo fare una 
scelta senza essere responsabili delle conseguen-
ze.

Perché abbiamo l’arbitrio?
Per scegliere il bene.
Per scegliere Cristo.
Per scegliere la vita eterna, ripetutamente.

 3. La nostra testimonianza giunge me-
diante il potere dello Spirito Santo

Una testimonianza da parte dello Spirito 
Santo è più possente di una testimonianza ocula-
re.Egli è il testimone preminente del Padre e del 
Figlio.. Il presidente Nelson ha insegnato: “Nei 
giorni a venire, non sarà possibile sopravvivere 
spiritualmente senza la guida, la direzione, il con-
forto e l’influenza costante dello Spirito Santo”.

Fratelli e sorelle, questo è il motivo per cui 
ognuno di noi ha bisogno del potere dello Spirito 
Santo oggi.

Una testimonianza per mezzo dello Spirito 
Santo può giungere in molti modi. Come una 
lampadina in una stanza buia, può giungere 
all’improvviso e in maniera eclatante. Può giun-
gere gradualmente e con il tempo, come il levar 
del sole. Può giungere come dei raggi di luce, 
esposizione intermittente all’intelligenza pura.
Qualunque sia il modo, giunge tramite lo Spirito 
Santo.

 Trovare la testimonianza in Giamaica
Sono cresciuto nella magnifica Giamaica; è 

stato divertente e bellissimo. Tuttavia, quando 
ho iniziato le superiori, alcuni compagni e amici 
non riuscivano a capire la mia decisione di essere 
un membro della Chiesa di Gesù Cristo. “Come 
hai potuto unirti a quella chiesa?”, chiedevano. 
“Come puoi credere a quella storia?”, riferendo-
si alla Prima Visione. “Come puoi leggere quel 
libro?”, riferendosi al Libro di Mormon. “Davvero 
credi a quelle cose?”. E: “Perché sprechi la tua 
vita?”.

Era doloroso, specialmente quando le do-
mande venivano da persone a me care.

Ma quello che non sapevano era questo: 
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experience with the Holy Ghost. As that testimo-
ny filled my heart, it dulled the pain of days, and 
“for one brief moment, heaven’s view [appeared] 
before my gaze.”

Perhaps you have been asked some of these 
questions. Perhaps even now you are being bom-
barded as I was.

The gift and witness of the Holy Ghost are 
available to everyone.

Jamaica is to me like Palmyra was to Joseph 
Smith. It is my Sacred Grove. I do not know the 
exact spot where Joseph knelt to pray in the Sa-
cred Grove, but I know exactly where I was when 
my Sacred Grove became a reality. It happened 
at Four Grove Road, Mandeville, Jamaica, in my 
bathroom, at 6:00 a.m. on a Wednesday three 
years after my baptism. This sacred experience 
happened because two weeks earlier an inspired 
sister missionary invited me to read the Book of 
Mormon. Sister Audrey Krauss is attending this 
conference today with her family, and I forever 
love her.

That experience changed me.
Brothers and sisters, a testimony is not given 

for temporary use. This gift from our loving 
Heavenly Father is meant to be eternal because 
the giver is eternal.A testimony should not have 
an expiration date. It should not weaken or di-
minish because something in my life has changed 
or something in the world has changed. It should 
get stronger because, like the servant’s talents in 
the parable of the talents, my personal testimony 
is a gift to be multiplied—not buried.

Looking back on those difficult days of 
testing and persecution that I went through as 
a child has helped me get to the place whereI 
now know for myself. I not only believe, hope, or 
trust, even though these are significant particles 
of faith on the pathway to asure witness. I com-
mend you for making your own way by asking 
questions, studying, praying, fasting, and pon-
dering. Please don’t stop. It is worth every effort 
to pursue this path to testimony. Who or what 
will you allow to take that away? “What greater 
witness can you have than from God?”

avevo vissuto un’esperienza con lo Spirito Santo. 
Mano a mano che quella testimonianza riempiva 
il mio cuore, essa alleviava il dolore di quei giorni 
e “per un momento ho visto in me [apparire] il 
ciel”.

Forse vi sono state rivolte alcune di queste 
domande. Forse, persino adesso siete tempestati 
come lo ero io.

Il dono e la testimonianza dello Spirito Santo 
sono disponibili a tutti.

La Giamaica rappresenta per me quello che 
Palmyra rappresentava per Joseph Smith. È il 
mio Bosco Sacro. Non conosco il punto esatto in 
cui Joseph si inginocchiò per pregare nel Bosco 
Sacro, ma so esattamente dove mi trovavo io 
quando il mio Bosco Sacro divenne realtà. Tutto 
accadde in Four Grove Road, a Mandeville, in 
Giamaica, nel mio bagno alle 6:00 del mattino 
di un mercoledì tre anni dopo il mio battesimo. 
Ebbi questa sacra esperienza perché due setti-
mane prima una sorella missionaria ispirata mi 
aveva invitato a leggere il Libro di Mormon. La 
sorella Audrey Krauss è presente qui oggi alla 
Conferenza con la sua famiglia, e le vorrò per 
sempre bene.

Quell’esperienza mi ha trasformato.
Fratelli e sorelle, una testimonianza non ci 

viene data per farne un uso temporaneo. Questo 
dono da parte del nostro amorevole Padre Cele-
ste è inteso per essere eterno perché il donatore 
è eterno.Una testimonianza non dovrebbe avere 
una data di scadenza. Non dovrebbe diminuire o 
indebolirsi perché qualcosa nella mia vita è cam-
biato o perché è cambiato qualcosa nel mondo. 
Dovrebbe rafforzarsi perché, come i talenti del 
servitore nella parabola dei talenti, la mia testi-
monianza personale è un dono che va moltiplica-
to — non sepolto.

Ripensare a quei giorni difficili di prove e 
persecuzioni che ho subito da giovane mi ha 
aiutato a giungere al punto in cuiio ora so da me 
stesso. Non solo credo, spero o ho fede, anche 
se queste cose sono particelle di fede significa-
tive sul sentiero che porta a unatestimonianza 
sicura. Vi lodo per il vostro impegno a sviluppare 
la vostra testimonianza tramite le domande, lo 
studio, la preghiera, il digiuno e la meditazione. 
Per favore, non fermatevi. Vale la pena fare ogni 
sforzo per perseguire il sentiero che conduce alla 
testimonianza. A chi o cosa permetterete di por-
tavi via questo? “Quale più grande testimonianza 
[potete] avere che da Dio?”.
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Every son or daughter of God can gain a 
deeper, firmer, and surer knowledge for them-
selves. Like Joseph Smith, who affirmed his 
testimony despite opposition, we can boldly say, 
“I knew it, and I knew that God knew it, and I 
could not deny it, neither dared I do it.”

My dear brothers and sisters, let the small 
seedling of testimony work in you until it springs 
up to an everlastinglyglorious sure knowledge.

If you are a baptized and confirmed member 
of The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints 
but still struggle with “I am not sure if I know,” 
please remember this promise in the sacrament 
prayer: “That they may always have his Spirit to 
be with them.”Because of this promise, each of 
us can pursue the path to testimonyand a sure 
knowledge.

Take Charge of Your Testimony

Now here is a grand truth: In whatever way 
a testimony is given—whether it is distilled like 
the sunrise or comes in a glorious vision—it still 
requires achoiceto receive this precious gift.

Saying “I choose to believe” makes it easier to 
receive a witness from God. If we find our testi-
mony weakening, remember that it is the choices 
we make that diminish the power of the testimo-
ny. But the testimony has not gone anywhere. We 
just need to choose to reconnect with it.

Choosing to believe is a wise and powerful 
way to use our agency.

I cannot see a better way to use my agency 
than in defense of my testimony.

President Nelson taught: “I plead with you to 
take charge of your testimony. Work for it. Own 
it. Care for it. Nurture it so that it will grow. Feed 
it truth.”

To me, the wordstake charge, work, care, 
own, nurture,andfeedsound like anagentgiven 
stewardship for something precious and import-
ant.

In the early Church, Parley P. Pratt felt 

Ogni figlio o figlia di Dio può ottenere una 
propria conoscenza che sia più profonda, più 
solida e più sicura. Come Joseph Smith, che 
affermò la sua testimonianza nonostante l’oppo-
sizione, possiamo coraggiosamente dire: “Io lo 
sapevo e sapevo che Dio lo sapeva, e non potevo 
negarlo”.

Miei cari fratelli e sorelle, lasciate che il pic-
colo seme della testimonianza operi in voi finché 
non crescerà in una perennegloriosa e sicura 
conoscenza.

Se siete stati battezzati e confermati membri 
de La Chiesa di Gesù Cristo dei Santi degli Ulti-
mi Giorni, ma ancora lottate con il pensiero “non 
sono sicuro di sapere”, per favore, ricordate que-
sta promessa nella preghiera sacramentale: “Per 
poter avere sempre con sé il suo Spirito”. Grazie a 
questa promessa, ognuno di noi può perseguire il 
sentiero che conduce alla testimonianza e allaco-
noscenza sicura.

 Prendere in mano le redini della propria 
testimonianza

Ecco una grande verità: in qualsiasi modo 
venga data una testimonianza — che avvenga 
piano piano come l’alba o come una gloriosa 
visione — richiede ugualmente lasceltadi ricevere 
questo dono prezioso.

Dire: “Io scelgo di credere” rende più sem-
plice ricevere una testimonianza da Dio. Se ci 
accorgiamo che la nostra testimonianza si sta 
indebolendo, ricordiamo che sono le scelte 
che facciamo che diminuiscono il potere della 
testimonianza. Ma la testimonianza non è andata 
da nessuna parte. Dobbiamo solo scegliere di 
riconnetterci ad essa.

Scegliere di credere è un modo saggio e po-
tente di usare il nostro arbitrio.

Non vedo un modo migliore di usare il mio 
arbitrio che quello di difendere la mia testimo-
nianza.

Il presidente Nelson ha insegnato: “Vi im-
ploro di prendere in mano le redini della vostra 
testimonianza. Lavorateci su. Siatene padroni. 
Prendetevene cura. Nutritela in modo che cresca. 
Alimentatela con la verità”.

Per me, le paroleprendere in mano, lavorare, 
prendersi cura, essere padroni, nutrireealimen-
tarevogliono dire essere qualcuno cheagiscepoi-
ché gli è stata data un’intendenza su qualcosa di 
prezioso e importante.

Agli inizi della Chiesa, Parley P. Pratt era 

Brown-October 2025-English/Italian



Page 5   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

disgruntled with the Prophet Joseph Smith 
andchoseto criticize him and the Church. When 
John Taylor, whom Parley taught the gospel, 
came to town, Parley took him aside and warned 
him not to follow Joseph. John Taylor said to 
Parley:

“Before you left Canada, you bore a strong 
testimony to Joseph Smith being a prophet of 
God, … and you said you knew these things by 
revelation and the gift of the Holy Ghost.

“… I now have the same testimony that you 
then rejoiced in. If the work was true six months 
ago, it is true today. If Joseph Smith was then a 
prophet, he is now a prophet.”

I testify that Joseph Smith was a prophet of 
God and that the prophetic mantle he received 
continues today. Jesus Christ directs this work.

I invite you to think about your path toa 
sure witnessof Jesus Christ and His gospel. Take 
charge of your testimony; use your agency wisely 
and acknowledge the giver and all His glorious 
attributes. I bear witness that the power is within 
you. No one can choose for you. No one can take 
this gift away. You canchoose to believe.

I promise that as you do this, your testimony 
will be a “well of living water, springing up unto 
everlasting life.”It will be ananchorand amo-
tivator, and it willsustainyou through difficult 
times. It willenableyou to develop spiritual gifts. 
It willhelpyou in your personal ministry and 
service. It will be aweaponagainst Satan and your 
adversaries. Your testimony will be ajoyas you see 
it replicated in your children, grandchildren, and 
great-grandchildren and in those you love and 
serve. It will bepowerfulwhen you share it and 
use it to testify.

If you know, you know. I know that I know. 
We need moresure witnessesof Jesus Christ and 
His gospel.Get there! Seek it! It is urgent! This is 
the final dispensation—the dispensation of the 
fulness of times.

Jesus Christ declared this truth: “Heaven and 
earth shall pass away, but my words shall not pass 
away.”

Brothers and sisters, a testimony of Jesus 
Christ was never meant to be a temporary gift. 
Nothing about it is temporary—not the giver, 
not the gift itself, not the deliverer of the gift, 

scontento del profeta Joseph Smith escelsedi cri-
ticare sia lui che la Chiesa. Quando John Taylor, a 
cui Parley aveva insegnato il Vangelo, era andato 
in città, Parley lo aveva preso in disparte e lo ave-
va ammonito di non seguire Joseph. John Taylor 
disse a Parley:

“Prima di lasciare il Canada hai portato una 
possente testimonianza di Joseph Smith quale 
profeta di Dio […] e hai detto di conoscere que-
ste cose mediante la rivelazione e il dono dello 
Spirito Santo. […]

Ora io ho la stessa testimonianza di cui tu 
gioisti allora. Se l’opera era vera sei mesi fa, è vera 
oggi. Se era un profeta allora, Joseph Smith è un 
profeta anche adesso”.

Rendo testimonianza che Joseph Smith era 
un profeta di Dio e che il mantello profetico che 
ricevette sussiste tutt’oggi. Gesù Cristo dirige 
quest’opera.

Vi invito a pensare al vostro sentiero verso 
unatestimonianza sicuradi Gesù Cristo e del Suo 
vangelo. Prendete in mano le redini della vostra 
testimonianza, usate il vostro arbitrio saggiamen-
te e riconoscete il donatore e tutte le Sue gloriose 
qualità. Rendo testimonianza che il potere è den-
tro di voi. Nessuno può scegliere per voi. Nessu-
no può togliervi questo dono. Potetescegliere di 
credere.

Prometto che, se lo farete, la vostra testimo-
nianza sarà “unafonte d’acqua viva, zampillante 
per la vita eterna”. Sarà un’àncorae unospronee 
visosterrànei momenti difficili. Vi renderàcap-
acidi sviluppare i doni spirituali. Viaiuterànel 
vostro ministero e servizio personali. Sarà un’ar-
macontro Satana e i vostri avversari. La vostra te-
stimonianza sarà unagioiache rivedrete nei vostri 
figli, nipoti e pronipoti e in coloro che amate e 
servite. Saràpotentequando la condividerete e la 
userete per testimoniare.

Se lo sapete, lo sapete. Io so di saperlo. Ab-
biamo bisogno di piùtestimonianze sicuredi Gesù 
Cristo e del Suo vangelo.Ottenetela! Ricercatela! 
È urgente! Questa è la dispensazione finale, la 
dispensazione della pienezza dei tempi.

Gesù Cristo ha dichiarato questa verità: “Il 
cielo e la terra passeranno, ma le mie parole non 
passeranno”.

Fratelli e sorelle, una testimonianza di 
Gesù Cristo non è mai stata pensata per essere 
un dono temporaneo. Niente che lo riguardi 
è temporaneo: non lo è il donatore, non lo è il 
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not who the gift is about. May your testimony 
be described in this same way. Though “heaven 
and earth shall pass away,” your testimony and 
witness of the gospel of Jesus Christ willnotpass 
away. Now is the time to lay hold on this pre-
cious gift.In the name of Jesus Christ, amen.

dono in se stesso, non lo è il portatore del dono 
e nemmeno Colui a cui il dono si riferisce. 
Possa la vostra testimonianza essere descritta in 
questa stessa maniera. Sebbene “il cielo e la terra 
passeranno” la vostra testimonianza del Vangelo 
di Gesù Cristononpasserà. Ora è il momento di 
tenersi stretti a questo dono prezioso.Nel nome 
di Gesù Cristo. Amen.
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